
Nádoba na bioodpad / Bin for biodegradable waste / Контейнер для біовідходів  
Odpad lze do nádoby na bioodpad ukládat pouze volně, nebo v kompostovatelných obalech. Nikdy ne v běžných 
sáčcích na odpad či papírových obalech. Pokud bude při vývozu zjištěn závadný obsah nádoby, nebude tato 
vyvezena. Nádoba taktéž musí být naplněna jen do té míry, aby bylo umožněno její uzavření. Přeplněná a 
neuzavřená nádoba nebude vyvezena. Pokud je nádoba naplněna, vyhoďte přebytečný odpad do komunálního 
odpadu. 
 
Waste can only be placed in the bin for biodegradable waste loosely or in compostable bags. Never in regular 
waste bags or paper containers. If prohibited contents are discovered during collection, the bin will not be 
emptied. The bin must also be filled only to the extent that it can be closed. An overfilled and open bin will not be 
emptied. If the bin is full, dispose of excess waste in the municipal waste. 
 
Відходи можна укладати до контейнера для біовідходів лише вільно або в компостованих упаковках. 
Ніколи не в звичайних пакетах для сміття або паперових контейнерах. Якщо під час вивезення буде 
виявлено заборонений вміст, контейнер не буде спорожнений. Контейнер також має бути заповнений лише 
до того рівня, щоб його можна було закрити. Переповнений і відкритий контейнер не буде вивезений. Якщо 
контейнер заповнений, викиньте зайві відходи до комунального сміття. 

 
 
Co patří do nádoby na bioodpad / What belongs in the bin for biodegradable waste / Що можна класти до 
контейнера для біовідходів 

• Zbytky ovoce a zeleniny, slupky (včetně citrusových plodů) / Fruit and vegetable scraps, peels (including citrus) / 
Залишки фруктів та овочів, шкірки (включно з цитрусовими)  

• Čajové sáčky, kávová sedlina včetně papírových filtrů / Tea bags, coffee grounds including paper filters / Чайні 
пакетики, кавова гуща включно з паперовими фільтрами  

• Papírové proložky od vajec / Egg cartons / Паперові вкладиші від яєць  
• Květiny (BEZ celofánu, šňůrky a květináče), tráva, plevel, drny se zeminou / Flowers (WITHOUT cellophane, string, 

and pots), grass, weeds, sod with soil / Квіти (БЕЗ целофану, мотузки та горщиків), трава, бур'яни, дерн із землею  
• Košťály a celé rostliny, zbytky rostlin, listí a větve keřů i stromů / Corn cobs and whole plants, plant remains, leaves, 

and branches of bushes and trees / Качани та цілі рослини, залишки рослин, листя та гілки кущів і дерев  
• Piliny, hobliny, kůra, štěpka, seno, sláma a vychladlý popel ze spalování dřeva / Sawdust, shavings, bark, wood chips, 

hay, straw, and cooled ash from burning wood / Тирса, стружки, кора, тріска, сіно, солома та охолоджений попіл 
від спалювання деревини 

Co nepatří do nádoby na bioodpad / What does not belong in the bin for biodegradable waste / Що не 
можна класти до контейнера для біовідходів 

• Maso, masové omáčky, vývary, kosti, kůže, mléčné výrobky a vajíčka, včetně skořápek / Meat, meat sauces, broths, 
bones, skin, dairy products, and eggs, including shells / М'ясо, м'ясні соуси, бульйони, кістки, шкіра, молочні 
продукти та яйця, включаючи шкаралупу  

• Zbytky z kuchyní rostlinného původu, které obsahují suroviny živočišného původu (pokrmy z masa, z vajec a mléka) a 
zbytky z kuchyní jako prošlé pečivo, těstoviny, knedlíky / Leftovers from plant-based kitchens containing animal 
ingredients (meat dishes, egg and dairy) and other kitchen leftovers like stale bread, pasta, dumplings / Залишки з 
рослинних кухонь, що містять тваринні інгредієнти (страви з м'яса, яєць та молока) та інші залишки з кухонь, 
як-от застарілий хліб, макарони, кнедлики  

• Skořápky z ořechů, pecky z ovoce / Nutshells, fruit pits / Шкаралупи горіхів, кісточки фруктів  

• Jedlý olej a tuk / Cooking oil and fat / Їстівна олія та жир  

• Zvířecí trus, moč a hnůj jako podestýlka domácích zvířat včetně exkrementů / Animal feces, urine, and manure as 
bedding for pets, including excrement / Тваринний послід, сеча та гній як підстилка для домашніх тварин, s 

• Peří, chlupy, vlasy, uhynulá zvířata a kontaminované piliny, hobliny, kůra, štěpka / Feathers, fur, hair, dead animals, 
and contaminated sawdust, shavings, bark, wood chips / Перо, хутро, волосся, загиблі тварини та забруднені 
тирса, стружки, кора, тріска  

• Nebezpečné odpady, obalové materiály a papírové kapesníky či ubrousky / Hazardous waste, packaging materials, 
and paper tissues or napkins / Небезпечні відходи, упаковка та паперові хустинки чи серветки. 

Svozové dny duben – listopad: Každý pátek / Collection days for April – November: Every Friday / Дні збору для квітня – 
листопада: Щоп'ятниці 
 
Svozové dny pro leden – březen a prosinec: vždy první pátek v měsíci / Collection days for January – March and December: 
always the first Friday of the month / Дні вивезення на січень – березень та грудень: завжди перша п'ятниця місяця. 


